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29 Porque o que indignamente come e bebe , júizo come e bebe

parali , naogdiſcernindoocorpo doSenhor. gou, Diffe-

30 Por esta cauſa hamuitos fracos e doentes entre vosoutros , erenciando .

muitosdormem.

31 Porque ſe nos nosjulgáramos a nos mesmos , nao feriamosjul-

gados.

32 Mas quando fomos julgados , fomos caftigados doSenhor; pe-

raque com omundo naoſejamos condenados.

33 Portanto , meusirmaos , quandovos ajuntaesa comer , efperae

hús a os outros.

34. Porem ſe algum tiver fome, coma emſuacaſa; peraque vos

naoajunteis parajuizo. As de mais couſas ordenarei quando vier.

I

CAPITULO XΙΙ.

Reprende o Apostolo a difcordia que ay entre os Corinthios por respeito das differen-

tesdons espirituaes e dos ministerios Ecclefiafticos , e ensina em como os naose de-

vem emfoberbecer , ou menos cabar a outros porser que antes d'iſſo eraõ todos el-

lesgentios , e que o Espirito S. lhos deu. 4 Que o mesmo Espirito deu estes dons a

humsmenos, aoutros mais , differentemente , conformeſuavontade: afim quese im-

pregem eſtes dons pelo uso commum e utilidade da Igreja , os quses dons relata ate

nove. 12 Iſto declara com buma comparação dos membros do corpo, como que en-

fina que tambem os menores dons tem fua utilidade e neceſſidade , e por isto aquel-

les que receberão os melhores dons nao devem desprezar a os que tem menos.

25 Porem cadabum amsſter usar de seudom pera o serviço de ontro, como tam-

bem a ogeral de toda a Igreja. 28 Como faō differentes dons, aſſi tambem sao

differentes miniſterios na Igreja. 31 Porem qualquer deve procurar os melbo-
resdons.

Οra tocante a os [dons] eſpirituaes , nao quero, irmaos, que

ſejaes ignorantes.

2 Vos fabeisque ereisgentios levados a os idolos mudos, ſegundo

queereis levados.

☐ 3 Por iſſo vos faço ſaber, que ninguem fallando pelo Eſpirito de

Deus, a diz , que Jeſus hemaldiçao: Eninguem pode dizer que aou,Chama

Jeſus[he] o Senhor, ſenaó pelo Eſpirito ſancto .

4 Ora ha diverfidadede dons: Mashe omeſmo Eſpirito.

anathema.

bou, Pede

chamara

5 Eha diverſidade de adminiſtraçoens : Mas he omeſmo Senhor. Jefus Sen-

6Eha diverſidade de operaçoes: Mas he o meſmo Deus , que hor, Senao ,

obratodas as coufas emtodos. វេ.

7 Mas a cadahum he dada amanifeſtaçaõ do Eſpirito pera o que cou , Pro-
hecutil..

Y-y. 3

veitoso , ou

8 Por- eifpediente
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dOu, Scien-

сіл.

eOu, Sani.

dades , ou

curas.

8 Porque ahum he dada, pelo Eſpirito , a palavra da ſapiencia:

E a outro , ſegundo o mesmo Eſpirito , a palavra de d conheci
mento.

9 A outro fé pelo meſmoEſpirito: A outro dons de ſarar , pe-

lomeſmo Efpirito.

10.A outro operaçoensde virtudes: Eaoutro profecia : E a outro

o dom de difcernir os eſpiritus : E a outro diverſidade de lingoas : E

aoutroodomde interpretar varias lingoas.

11 Mas eſte ſo e meſmo Eſpirito faz todas eftaes coufas: diſtribuin-

doparticularmenteacadahűfegundoquer.

12 Porque aſſi como o corpo he hum , e tem muitos membros:

Etodos os membrosdeſtehum corpo ſendo muitos , ſam [fomente]

hum corpo: Aſſitambem Chriſto.

13 Porque todos fomos bautizados por hum Eſpirito , pera [fer]

hum corpo, quer ſejan Judeos , quer Gregos , quer ſervos , quer

livres; e todos fomos abebcradospera hum Efpirito.

14 Porque tambem o corpo nao he hum ſó membro , ſe-
naomuitos.

15 Se opee differ: Pois quenao ſoumao , naoſoudocorpo; Nao

he porillo do corpo?

16 E fe a orelha differ : Pois que nao ſou olho , nao fou do cor-

po; Naóheporiflodocorpo?

17 Setodoo corpo [fora] olho , aonde [eſtaria] o ouvido? Setode

fou,olfato. [fora] ouvido , aonde [eftaria] o cheiro?

18 Mas agora Deus pós a cadamembro no corpo afſi como el-
lequis.

19 Que ſe todos foram hum ſó membro , aonde [eftaria] o

corpo?

20 Masagorahamuitosmembros: poremhum ſó corpo.

21 Nem o olho pode dizer aamao; Naotenho neceffiadedety:

nemtambemacabeçaa os pees ; Naótenhoneceſſidadedevos.

22 E ainda até os membros docorpo que parecem fer os mais
fracos , fam muito mais neceflarios.

23 E os que cuidamos que no corpo ſam os mais vys [membros]gou, Mais

bonramos, a elles &veſtimos nos mais honradamente : E os que em nosfam os

hou , Inde- mais feos [membros]temmais iatavio.

24E os que em nos ſam os mais honeſtos , de nadatem neceffi-
vergunbesos dade: Mas Deus [affi] temperou o corpo juntamente , dando mais

to, ouhone- honraaoque tinhafalta.

centes, ou

iOu, apara

Hidade.

25 Pc-
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25 Peraque nao aja diviſaó em o corpo , porem que os membros,
tenhao hum mutual cuidado os hums dos outros.

26 E ſe hum dos membros padece algua couſa , todos os mem-

bros padecem juntamente com elle : Ou ſe hum dos membros he

honrado, todos os membros juntamente ſe gozaó.

27 Ora vos fois o corpo de Chrifto , e membros cadahú em

particular.

28 E Deus pós a huns na Igreja , primeiramente Apoftolos , fe-

gundamente Prophetas, terceiramente Doutores : E despois as virtu-

des , logo os dons dek farar os focorros , os governos , as diverfi- kou,Sani-

dadesde lingoas.

,

29 Samtodos Apoſtelos ? Sao todos Prophetas ? Sao todos Dou-

tores? Sao todas virtudes ?

30Temtodosdonsdefarar ? Fallam todos [diverſas] lingoas? Inter-

pretam todos?

31 Porem zelae pera os melhores dons , e eu vos moſtro ainda

hum caminho mais excelente.

I

CAPITULO XIM.

Niſto capitulo moſfira • Apostolo hum caminho mais excelente , como prometen,

enfinando que a caridade be mais excelente dom ,qual todos devemprocurar , e pro-

baque outros dons, foradicaridade, naofað nada. 4 E louva o amorpor fua ex-

celencia e obras . 8 E que a caridade nunca se perdera , e quanto as outras dadi-

vas , ceffarao. 9 Por quanto nesta vida naofaõ perfeitas . 10 O que declara por

duas comparaçoes. 13 Derradeiramente por via que acaridade be major do que

afeea esperança..

Ainda que eu fallafle
as lingoas dos homems ', edos Anjos , e

nao tiveſſe caridade , ſeria comoo metal que tine , ecomo

•finoque retine.

2 E ainda que tiveſle [o dom] de profecia , e conhecefle todos

os ſecretos , e toda a ſciencia : E ainda que tiveſſe toda a fé , de tal

mancira que traſpaſlaſe os montes , e- nao tiveſſe caridade , nada

feria..

3 E ainda que diſtribuiſſe toda minha fazenda pera mantimento

[dospobres] e ainda que entregafle meu corpo pera fer queimado ,

enão tiveſſe caridade , nada me aproveitaria.

dades.

aou, Sofi-4A caridade he a pacientie: he benigna: A caridade não he

envejoſa: Acaridadenaobfazſem razaó, nao ſeincha.

5Nao trata indecentemente: Nao buſca feu proveito: Nao ſe bou,Ufa

da.

agaſta: Naócuidamal ,
de infolences

6.Nao :


